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EU Declaration of Conformity
(de)

(fr)
(bg)
(es)

(cs)

(da)
(et)
(el)
(hr)
(it)
(tt)

EU-Konf ormitätserklärung
Ddclaration de conformitd UE
EC !exnapa Uun sa cbBMecrr4Mocr
Declaracidn CE de conformidad
EU prohläSeni o shodö
EF-overensstemmelseserklering
ELi vastavusdeklaratsioon
Ar1Äuoq ouppöpgoo4g EE

EU Izjava o sukladnosti
Dichiarazione di Conformitä UE
ES atitikties deklaracija

(lv)
(hu)
(nl)
(pl)
(pt)
(ro)
(sk)
(sl)
(fi)
(sv

ES atbilstibas deklaräcija
EU-me gf elelösd gi nyilatkozat
EG-conf ormiteitsverklaring
Deklaracja zgodnoSci UE

DeclaraEäo de conformidade da CE

Declarafie de conformitate UE
Vyhläsenie o zhode EÜ

EU izjava o skladnosti
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
EU-försäkran om överensstämmelse
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declares as manufacturer under sole responsibility, that the product
(de) erklärt als Hersteller in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
(fr) ddclare en tant que fabricant, sous sa seule responsabilit6, que le produit
(bS) AeKraprpa Karo npor43BoArTerr c r43KrrxrlurerrHa orroBopHocr, qe [poAyKrbr
(es) declara, en calidad de fabricante y asumiendo en exclusiva la responsabilidad, que el producto
(cs) jakoZto vrjrobce, prohlaSuje na svou vlastni zodpovödnost, Ze vrjrobek
(da) erklerer som producent under eneansvar, at produktet
(et) kinnitab tootjana oma ainuvastutusel, et toode
(el) öqÄüver u,q KqrqoKeuom4g pe onoxÄermw4 qg eu0üvr1, ött to npotöv
(hr) izjavljuje kao proizvodaö s iskljuöivom odgovorno5öu daje proizvod
(it) dichiara, sotto la propria esclusiva responsabilitä in quanto fabbricante, che il prodotto
(lt) kaip gamintojas prisiimdamas atsakomybg patvirtina, kad gaminys
(lv) kä raZotäjs un uz4emoties visu atbildibu pazi4o, ka izsträdäjums
(hu) mint gyärtö kizärölagos felelöss6ge mellett kijelenti, hogy a term6k
(nl) verklaart als fabrikant onder volledige verantwoordelijkheid, dat het product
(pl) jako producent o5wiadcza, na swojq wylqcznq odpowiedzialnoSi, 2e wyröb
(pt) declara como fabricante sob responsabilidade exclusiva, que o produto
(ro) in calitate de producätor, declarä pe proprie räspundere cä produsul
(sk) vyhlasuje ako vjrobca na vlastnü zodpovednost', Ze vrjrobok
(sl) kot proizvajalec z izkljuöno odgovornostjo izjavlja, daje izdelek
(fi) ilmoittaa valmistajana yksinomaisella vastuullaan, että tuote
(sv) förkunnar som tillverkare med ensamansvar, att produkten
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conforms to following European Directives:

(de) den folgenden Europäischen Richtlinien entspricht:
(fr) est conforme auxdirectives europdennes suivantes :

(bS) orroBapq Ha crreÄHrre eeponeäcxugnpeKrlrBr4:
(es) se ajusta a las siguientes directivas europeas:
(cs) vyhovuje näsledujicim ewopsklim smörnicim:
(da) er i overensstemmelse med folgende direktiver:
(et) vastabjärgmistele Euroopa direktiividele:
(el) oup;ropgrilvetor Fe rrq oxöÄouOeg Eupulnatx6g O6rlyieg:
(hr) u skladu sa sljedeöim europskim direktivama:
(it) ö conforme alle seguenti direttive europee:
(lt) atitinkatoliaunurodytasEuroposSqjungosdirektyvas:
(lv) atbilst täläk norädrto Eiropas direktivu prasrbäm:
(hu) megfelel az aläbbi euröpai iränyelveknek:
(nl) voldoet aan de volgende Europese richtlijnen:
(pl) jest zgodny z nastgpujqcymi dyreklywami europejskimi:
(pt) estä em conformidade com as seguintes diretrizes europeias
(ro) este in conformitate cu urmätoarele directive europene:
(sk) je v sülade s trjmito euröpslgrmi smernicami:
(sl) skladen z naslednjimi ewopskimi direktivami:
(fi) täyftääseuraavateurooppalaisetdirektiivit:
(sv) överensstämmer med följande europeiska direktiv:

EMC
LVT)

RoHS

20L4/30/EU
zoL4t35lEU
zOLLl65/EU

(Le6t7el
(Le6/3571
(LL74/881
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Applied harmonized standards or normative documents:
(de) Angewandte harmonisierte Normen oder normative Dokumente:
(fr) Normes harmonis6es ou documents normatifs appliqu6s:
(bS) IlprnoxeHu xapMoHr43r4paHr crannapru unu HopwaruBHr4 AoKyrvreHrr4:
(es) Normas armonizadas o documentos normativos aplicados:
(cs) Aplikovan6 harmonizovan6 normy nebo normativni dokumenty:
(da) Anvendte harmoniserede standarder eller normative dokumenter:
(et) Kohaldatudharmoneeritud standardidvöinormdokumendid:
(el) Egcppoopeva evoppovrop6vc npötuno 4 xavouonxd 6yypogo:
(hr) Primijenjeni uskladeni standardi ili normativni dokumenti:
(it) Norme armonizzate o documenti normativi applicati:
(lt) Tailrytini suderintieji standartai ar norminiai dokumentai:
(lv) Piemörotie saska4otie standarti vai normativie dokumenti:
(hu) Alkalmazott harmonizält szabvänyok vagy normativ dokumentumok:
(nl) Toegepaste geharmoniseerde normen of normatieve documenten:
(pl) Zastosowane normy zharmonizowane lub dokumenty normatywne:
(pt) Normas harmonizadas aplicadas ou documentos normativos:
(ro) Standarde armonizate sau documente normative in vigoare:
(sk) PouZitd harmonizovan6 normy alebo normatime dokumenty:
(sl) Uporabljeni harmonizirani standardi ali normatirmi dokumenti:
(fi) Sovelletutyhdenmukaistetutstandardittaiohjeellisetasiakirjat:
(sv) Tillämpade harmoniserade standarder eller normativa dokument:

EN 60204-1
EN 6r-439-1
EN 6L439-2
DINVDE 0100-600
EN IEC 63000

(2oLel
(202L1
(zo2Ll
(2oL7l
(2018)
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